This paper is also part of a reconsideration of anarchism as a transnational and cosmopolitan movement. 9 Among the concepts highlighted by those engaged in this 'transnational turn', the most important here is that of transnational anarchist networks.
According to Davide Turcato this represents a fundamental intellectual tool for replacing old commonplaces in the history of anarchism such as a historiography which depends on a 'cyclical pattern of advances and retreats'. Thinking through networks makes it possible to bypass what Turcato considers as false 'millenaristic' readings of anarchism that impede a clear understanding of how this movement really worked. 10 
According to
Matthew Adams, 'the rhizomatic metaphor beloved by political theorists when discussing anarchism's ability to grow unperceived beneath the soil and then burst forth in unexpected ways, finds an echo in the inky tendrils that spread radical ideas around the globe'.
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For Turcato, militants of Italian origin played a particularly important role in the formation of transnational anarchist networks since they, more than any others, circulated throughout the world as political exiles, economic migrants, or committed international propagandists. While the classic works by Pietro Di Paola focus on the exile networks of 8 H. Capel, Filosofia y Ciencia en la Geografia Contemporanea, Barcelona, 1981. 9 C. Bantman, B. Altena (Eds), Reassessing the Transnational Turn: Scales of Analysis in Anarchist and Syndicalist Studies, London, 2015 ; S. Hirsch, L. Van der Walt (Eds), Anarchism and Syndicalism in the Colonial and Postcolonial World, 1870 -1940 : the Praxis of National Liberation, Internationalism, and Social Revolution, Leiden/Boston, 2007 Italian anarchists in London, Kirwin Shaffer argues for the importance and complexity of Italian anarchist networks throughout the Americas, stressing an intense circulation of journals and militants between Argentina, Uruguay and Brazil at the beginning of the twentieth century. 12 Nevertheless, I have taken to heart Adams's methodological warning not 'to fetishise the network as a means of analysis' by tracing every context and connection through the analysis of primary sources. 13 In order to pursue this argument, in the first part of this article I analyse the spread of Reclus's ideas and writings in Italy thanks to Luigi Fabbri and his journal Il Pensiero and situate the Fabbris' readings of Reclus's work in their political and cultural context. In the second part, I examine Luce Fabbri's unpublished dissertation, focusing on its construction through Luce and Luigi's correspondence network, and discussing the originality of her research on Reclus. In the third part, I address Luce and Luigi's anarchist cultural production in Montevideo, stressing the importance of this city as a 'safe place' which allowed political exiles like the Fabbris to keep alive and spread their specific readings of Reclus and anarchist geographies.
LUIGI FABBRI: TRANSLATING RECLUS AND NETWORKING
Within the history of anarchism, the constructive and social direction of the most famous Italian anarchist, Errico Malatesta (1853 -1932 , stands out for its voluntarism. This was often considered to be a strategy adopted in contrast to the more traditional anarchist communism of Pëtr Kropotkin and Élisée Reclus who acted especially in the fields of popular education and evolutionary science. 15 Malatesta did not deny the importance of education, nor did he reject the evolutionary principle, yet he strongly defended the need 12 Diaspora (1880 Diaspora ( -1917 , Liverpool, 2013; K. Shaffer, Latin lines and dots: transnational anarchism, regional networks, and Italian libertarians in Latin America, Zapruder World 1 (2014) http: //www.zapruderworld.org/content/-r-shafferlatin-lines-and-dots-transnational-anarchism-regional-networksand-italian 13 Adams, Memory, history, and homesteading, 86. 14 See on this concept: S. Springer, A. Barker, G. Brown, A. Ince, J. Pickerill, Reanimating anarchist geographies: a new burst of colour, Antipode 44 (2012) 1591-1604; S. Springer, Anarchism and geography: a brief genealogy of anarchist geographies, Geography Compass, 7 (2013) 21 Domanico wasn't a very popular figure among the anarchists, in fact he was suspected of being a police informer, however it is important to emphasize that Fabbri's dedication to producing his own translations should be seen not as the preoccupation of a meticulous philologist, but rather as an indication that he saw such translations as important to his political work. 22 Each translation would, as the field of translation studies suggests, give a different 'sense' of the text. 23 This was strategic for Fabbri, whose periodical was published during the years when he stood at the centre of efforts to reorganise the anarchist movement after the end of the First International, a period which was characterised by individualist tendencies in the movement. Fabbri's translations of Reclus, who was one of the most prestigious international anarchists, were produced to reflect the concerns of the day. 24 For example, there is the article 'On disputes between comrades' in which Reclus adopted an 'ecumenical' tone, soliciting mutual tolerance among anarchists active in different fields of social struggle, and setting out how debate should proceed: 'Not a single angry diatribe; listen to the arguments of your adversaries; lay out along with yours those that seem serious, and for the rest keep quiet and reflect'. 25 Fabbri translated it on the occasion of the 1907 Rome Anarchist Congress, with the aim of creating an alliance of anarchists that could rise above divisions in the movement. 26 Another example is Reclus's text 'Report to the International Congress of the Jura Federation in Fribourg (3-5 August 1878)', given that this historical Swiss organization, the Fédération jurassienne, active from 1871 to 1880, was considered a model for a future federation of Fabbri also used his profound knowledge of Reclus's work to expose the Italian-speaking public to his specific readings of it for propaganda purposes. This was the case, in 1905, with his translation of the first pages of L'Homme et la Terre and an article on the 'Proposal for the abolition of the Christian era'. 29 Both of these concerned topics inserted within the rational templates of evolutionist science which anarchist geographers could use as a conceptual base for the construction of a non-dogmatic knowledge opposed to religious beliefs. 30 Indeed, a letter sent by Reclus to Fabbri in 1904 from Brussels, a year before Reclus's death, demonstrates that the two corresponded, and that the old geographer greatly appreciated Il Pensiero. As he wrote, 'I regularly receive Il Pensiero which you so kindly send to me; I am struck with the care with which it is written, and I thank you for this in the name of our shared ideas'. 31 The other renowned anarchist geographer, Pëtr Kropotkin, also wrote to Fabbri to congratulate him on this publication. Manfredonia, La Lutte Humaine, Paris, 1994. 38 L. Montanari, Il fondo Fabbri, L'Archiginnasio 13-14 (1968 -1970 Luigi Fabbri, Mille Titoli di Editoria Sociale (1871 -1926 The following month Fabbri thanked the Austrian historian for sending the first materials, and added that Luce 'will without doubt consult your book when it is published, and that will be useful as well for her studies of German '. 45 As is signalled here, as in Luigi's library, a fundamental aspect of the Fabbri family's readings, interpretations and publications of Reclus's work was that they happened in and through a variety of languages. Multilingualism characterised transnational anarchism, such as for the Italians who emigrated to the Southern Cone and to Brazil. Luigi Fabbri, Epistolario ai Corrispondenti Italiani e Esteri (1900 -1935 Luce's personal biography was very important in preparing her first scholarly work, and, beyond the text of the dissertation itself, the main sources for analysing the two years she spent on it are the autobiographical recollections collected by Margareth Rago and the letters Luce sent to Luigi, who was then in France. 49 The academic and activist dimensions were clearly related to the affective and intimate sides of the author, and thus the figure of Reclus, described as a scholar who dedicated his life to the struggle for 'justice and love', appears to be a kind of substitute for her absent father, just as the anarchist networks of solidarity constituted an adoptive family for Luce while she waited to be reunited with her own family outside fascist Italy.
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Moreover, a key point for understanding Luce's work is the difficult material circumstances that she faced as she tried to assemble her thesis on Reclus. The sources enable us to follow the movement of almost every item included in her bibliography and to appreciate that the assistance afforded her by the activist networks she was involved in was not trivial. These connections can be reconstructed thanks to the determination with which Luce sought research materials from her correspondents. Thus, from exile in France, Luigi continued to meet with descendants and relatives of the anarchist geographer, such as his nephew Paul Reclus, who was among Luigi's 'Paris friends'.
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Luce then asked her father to request new materials from those concerned, writing that 'I would like you to ask Paul Reclus for the materials from the annals of Reclus's life and work mentioned in that letter Nettlau wrote to me'.
52
Here she was probably referring to the work put together by Ishill, which Luce at first confused with an article by Patrick The same archival folder of Luce's materials also contains twenty-five typed pages of as yet unpublished letters from Reclus, mailed principally between 1877 and 1878 to the internationalist Rodolphe Kahn in Lausanne. Kahn was the editor of the magazine Le Travailleur, which proved to be a very important periodical for the formation of Reclus's exile networks in Switzerland. 58 Now that these original letters are accessible in the Reclus archives that Max Nettlau left to the IISH, it is easy to deduce that they formed part of the materials that Nettlau himself sent to Luce from Vienna. 59 In this way, the young student could count on exceptional sources for her dissertation. This contrasted with the paucity of direction she received in her department from mediocre and 53 P. Geddes, A great geographer: Élisée Reclus, Scottish Geographical Magazine 21 (1905) aspects of Reclus's work, a vision which has been vigorously challenged by a more recent literature. 70 In Luce's work, in contrast, these aspects are analysed together and it is even possible to consider her thesis as the first academic research addressing Reclus's geographical work in its political context.
In the first section of Luce's thesis she addressed Reclus's biography. In the second section she attempted to insert his ideas into the geographic thought of their time, arguing that 'the man, the thinker, the geographer, the artist of words, constituted in Reclus such an inseparable unity that no one aspect can be understood without the others'. 71 In the opening pages she paid close attention to Reclus's early education and his first adventures, as in her reference to a trip that the brothers Élie and Élisée made when they were more or less the same age that Luce was then. This, she wrote, 'gives us a measure of their youthful freedom from worries: one day they set off walking to go see the Mediterranean…. This escape to the sea and freedom wasn't forgiven by the rector of the university'. 72 Luce's strong empathy with Reclus, and even something like an identification with him, is clear and repeats the fascination that Reclus repeatedly brings out in those studying him. 73 An original element of Luce's analysis was her willingness to put Reclus' geography into its places, contexts and social networks. She was, for instance, interested in the relationship between Reclus and the nineteenth-century Italian Risorgimento, a movement that strongly mobilised geographers in the cause of national liberation, along with anarchists and socialists. 74 
Reclus visited Italy during the years of unification, and
Luce stresses the importance of the letters where he 'speaks with enthusiasm about this movement of an entire people for its liberation'. Gustave Lefrançais (1926 Lefrançais ( -1901 , 'who took part in the Commune and authored a memoir that is very important for knowledge of French life under the second Empire'.
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Despite her admiration for Reclus, the young Luce was neither naive about nor simply an apologist for the great man. She also made her own criticisms and personal interpretations of his work, as in the case of Reclus's critique of two-dimensional maps.
Thus, while she observed that, for Reclus, 'maps, in the effort to stretch a curved surface onto a plane, establish reality in a way that falsifies it not only for the public, but also for specialists', his criticisms of such maps were 'exaggerations,' considering maps useful instruments under certain circumstances. 
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Luce Fabbri's conclusion on the genealogy of Reclus's geography was that the anarchist geographer added two fundamental elements to Ritter's principles -evolutionism and anarchism -which allowed him to distance himself from Ritter's original Christian inspiration, an interpretation which appears very close to current ones.
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'Thus' for Luce, ' Reclus isn't a disciple of Ritter in a strict sense, but it can be said that he was a true student and continuer of him, because he critiques and supersedes his master'. 1926-1927. 89 As Luce argued, 'In all Reclus's writings there vibrates a sympathy with oppressed peoples, with the black slaves, with the Amerindians destroyed by white barbarity in the name of civilisation, with the exploited Chinese migrants. This feeling of love, true and deep love, and not simply for show, which characterises every page of Reclus, is perhaps the salient character that distinguishes his work from other scientific works'. 90 Again, Luce anticipated some aspects of recent research on these topics. 91 Rodolfo Mondolfo , an antifascist philosopher, was the only professor willing to be Luce's advisor. He would also soon leave Italy for exile in Argentina, where many years later he would again meet his old student. Mondolfo was originally from Senigallia, in the same region as the Fabbri family. Indeed he was a friend of Luigi, as some of his letters make clear, and he understood the difficult position Luce was in at that moment. 92 Luce recounted moments of complicity between Mondolfo and the handful of antifascist students, always disguised in order to shield themselves against the repression to which they could have been subject. 93 As she recollected to Rago, 'he gave us classes in which he read, for example, I recall one time, a few pages about freedom in Spinoza which brought us to tears. The fascists didn't notice fortunately, and this created a tacit line of communication between professors and students'.
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Luce's choice of thesis topic was, therefore, clearly a political act, a protest against the obligation to 'pass many of my best years in an environment where one doesn't breathe, where I feel all my intellectual abilities and all the force of my enthusiasm atrophying for lack of an object to which to apply them'. 95 As she commented years later when speaking with Margareth Rago, 'I chose it also because I was under fascism and wanted to do 
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As a result, dramatic moments from her thesis defence before a hostile committee, and the ridiculousness of academic power allied to fascism, stand out in her autobiographical account. Luce's defence took place in a climate of high tension. She wrote later that 'Mondolfo told me that when they closed the door to deliberate, there was unanimity among the professors, minus the dean: it was ten with honours and the dean said, "Oh no, with honours no: this young woman is a communist..." and afterwards they wanted to give honours to a much weaker student, but a fascist. They didn't give me honours, because I wasn't a fascist. I didn't worry about it, I wanted to pass '. 97 According to Rago, 'The dean was furious with her, since at the beginning of the ceremony, when everyone was to salute the fascist regime three times, extending one's arm in the form of the Roman salute, the young anarchist made only a slight movement of her head, clearly revealing her rejection of the regime, leading the dean to label her a "communist", while antifascist colleagues recognised a new ally'.
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The anecdote about 'signorina comunista' was proudly retold in a letter from Luigi Fabbri to Nettlau. 99 Thus, Luce, in spite of her youth and inexperience, not only furnished one of the first contextual readings of Reclus's work, but she also constructed a clever strategy for communicating political issues within a situation of censorship and repression. Like the exponents of the 'pure geography' of the eighteenth and nineteenth centuries discussed by Franco Farinelli and Claudio Minca, Luce foresaw the possibility of using geography to circulate radical political ideas even in the face of political obstacles. As Rago observes, in Luce's thesis 'the political intent in studying an anarchist author is clear. It was certainly quite a strategic way, given that geography seemed to be a less politicised and compromising science. In this sense, [Luce] made use of the study of Reclus to diffuse her anarchist positions, at a time of extreme political censorship'.
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As I explain in the next section, geography was also one of the first instruments Luce used once she 96 Fabbri, Epistolario, 231. It is worth stressing that, as Shaffer shows, these transnational journals 'were primarily organisational tools that disseminated ideas and news with anarchist critiques for local and national readers'. Luce's translation of the correspondence came out in 1943 without the preface that she had prepared.
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Although it is not clear why this text wasn't included when the work appeared (even if a part of it had already been published in 1936 in the Argentinian 104 IISH, Luigi Fabbri Papers, 112, E. Malatesta to Luigi Fabbri, 6 June 1930 . 105 Shaffer, Latin lines and dots. 106 E. Reclus, Correspondencia (de 1850 Third, this text also demonstrates Luce's feminism, which is still internationally influential among anarchist feminists. 112 We know that Reclus participated in the first associations for women's emancipation, and that he was sympathetic to the feminists of his time.
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Luce identified in Reclus a fundamental element of her feminism, the coherence between one's ideas and one's personal life.
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This inspired her to give the collection of his writings and letters she translated into Spanish the title 'The Intimate Élisée Reclus' (although the more traditional title of Correspondencia was finally used).
She aimed to probe his personality and see just 'how much the man and the anarchist merged in him, forming a harmonious moral union '. 115 This confirms once again how intimate Luce's relationship was with Reclus. As she put it, 'during two years of painful solitude in an environment of submission and servility, Reclus was for me the light that guides the way and the pure air that detoxifies'. 116 If Bologna had been fundamental to Luce's interpretation of Reclus, then I would argue that Montevideo was equally important for the consolidation of these ideas and their use in building a militant and organisational dimension to anarchism. The Fabbris followed the classical road of Italian transnational anarchism towards the Americas. Once there, they continued there to engage with Reclus's work and to circulate in Latin America their 111 Fabbri, Storia di un Uomo Libero, [31] [32] [33] [34] [35] [36] [37] [38] Berti, Malatesta, [769] [770] [771] [772] [773] [774] [775] [776] [777] [778] [779] [780] Febvre and Henri Martin, political and religious repression is a motive for the circulation of texts, which also develop strategies for bypassing these constraints.
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As I have argued, the material context of these militant networks and the texts that were circulated and produced within them, framed the cosmopolitan and multilingual ways in which anarchism and geography were brought into a rich and enduring dialogue, involving not only geographic thought, but also the connection between geography, social critique, progressive political movements, and the defence of civil and scientific liberty. 
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This research confirms the importance of networks, circulations, contexts and places in the production of geographic knowledge, and, in particular, the centrality of militant contexts to understanding the work of anarchist geographers. The importance of the biographical (and geographical) trajectories of these intellectuals and militants also stands out, confirming, as Withers puts it, 'the double importance of geography for biography and of the geography of biography for determining the place of biography in geography'. 124 Luce Fabbri's biography explains why she produced one of the first scholarly works which did not dissociate Reclus's geographic work from his anarchist works, being herself both a scholar and a militant. 
